
UL, *>A£»üs j
- ' " I n /

\I^j^v>uXo vqI

w oVd •

Ül. évfolyató. 203. szám- Péntek, 1905. jnltus 28.

pártoktól független politikai napilap. V y

ELŐFIZETÉSI ÁR,
Helyben i Vidékem

Kgy bóra. ...» kor. B[j hóra . X kor. 50 Ilii. 
Negyedévre . . 3 . Negyedévre 4 . 5» .

Felelö. szerkesztő :
Ifi. MÓRICZ Pál.

Kiadók ée laptulajdonosok:
HOF FM Ä N Né a K RONOV3T £.

SzerkcHztéaűg és kiadóhivdtali

BEBRECZEM,
Piacz-utcxa 47. és 49. szám.

Erőszak és törvény.
Az ügyvezető darabont kormány 

tehát folytatja a törvényhatóságok ama 
határozatainak megsemmisítését, mely­
ben az önkéntes adók beszolgáltatását 
és az önként jelentkező ujonezok sor 
alá való állítását megtagadják. Mint már 
megírtuk, Budapest főváros határozata 
után következett Pest vármegye ily 
irányú határozatának megsemmisítése, 
ezután következnek sorra a többi tör­
vényhatóságok határozatai. Az ország 
két első törvényhatóságának vezető 
tisztviselői azonban figyelembe nem 
véve a törvénytelen kormány törvény- 
ellenes rendelkezéseit, tovább is köz­
vetlen felsőbb hatóságuk, a törvényha­
tósági bizottságok határozataihoz tartják 
magukat. Adót nem szednek, az ön­
kéntes adót be nem szolgáltatják s az 
önként jelentkező ujonezoknak — bár 
ilyen a magyar vidékeken nem igen 
akad — nem adják ki még a sorozási 
bizonylatot sem. Ezt a példát valószí­
nűleg követni fogja a többi, az alkot­
mányos ellentállás alapjára helyezkedő 
törvényhatóság is.

Kristóffy József, a törvénytelen 
Fejérváry-kormány belügyi vezetője a

Falusi zsidók.
XII.

Jakab diák.
A hajdúk nemzeti sorscsapásoktól ül­

dözött elődjeiről sok rettentőt jegyeztek fel 
amaz idők szűklátkörü, befolyáso t történet­
írói; pedig, hogy a harczias hajdúk az ér­
telmiségnek magasabb fokán állottak a török- 
és nómetdulások idején is, nem egyedül a 
nemzeti bosszú kérlelhető len megtorlói vol 
tak, bizonyítja: a nánási hajdúk több század- 
éves diákiskolája is, amely a hajduvitézek 
letelepítésével egykorú.

Ebben a nádfedeles iskolában a deb- 
reczeni kollégiumból kiköltözött tudós ok­
tatók nem egy érdemes, értelmes, korukhoz 
képest tanult fejű, fenköltebb felfogású fér 
fiút neveltek a hajdúk kis köztársaságának, 
amelyben ők külön törvényeik szerint éltek 
és gyarapodtak. Tehát kicsinylóst nem ér­
demel ez a diáki iskola, amely az idők fo­
lyamán cserepes, kőtornáczos „kúriává“ 
fejlődött ki, mígnem most már kétemeletnyi 
magas igazi kollégiumot építenek az egykori 
nádfedeles szerény iskola befejezéséül az 
iparkodó hajdúk.

Móg a régi módi, vasrostélyos ablaku 
boglyakemenezés kis iskolaszobában koptatta 
® 8oromb*faragásu padot Jakab diák, hóri- 
i0rgas leszármazója a rétoldali öreg Weisz

Pest megye ellenálló határozatát meg­
semmisíteni akaró határozatához szo­
katlan hosszú indokolást csapott, mely­
ben azt bizonyltja, hogy a törvényha­
tóságoknak joga van ugyan a meg nem 
szavazott adókat be nem szedni, a meg 
nem szavazott ujonezokat elő nem ál 
litani, ele nincs joga az önkéntes adó­
kat visszatartani s az önként jelent­
kező ujonezokat visszautasítani. A ma­
gyar alkotmány ellen törő bécsi irány 
zat által a nagyon is középszerűség 
homályából a zavaros helyzetnek fel­
színére vetett belügyi ügyvezető okos­
kodása csupa furfangos, de mindenki 
által átlátható rabulisztika. Hát hiszen 
a törvény az alkotmányellenes kor 
mányzatokkal szemben azért biztosítja 
ellenállási jogát, hogy az ilyen kor ­
mányzatok működését a meg nem sza­
vazott adók és ujonezok beszolgálta­
tásának megtagadásával lehetetlenné 
tegye. És kérdjük, az önkéntes adó­
zások összege és az önként jelentkező 
ujonczo í meg vannak-e az országgyü 
lés által szavazva ? Nincsenek.

Nos, ha nincsenek, akkor ezek 
beszolgáltatására, illetve előállítására, a 
törvénytelen kormány rendelkezésére 
bocsátására sem kötelezhetők a tör­

Áronnak a mindenekkel kuszmir zsidócskának.
A kerek piros arczu, széles vállu, har- 

sányhangu, villamos tekintetű kevély hajdu- 
ficzkók között olyan volt ez az irdatlan 
nagyfejü, megnyúlt orrú, vékony hegedű 
nyakú, beesett mellű, czingár görbelegónyke, 
mint sárga szikes szájú, esetlen, beteges, 
csupasz verebecske a szárnyalásra kapadozó 
sasfiókocskák között.

Ez nevezetes eset is volt a kálvinista 
hajdú diák iskolában, hogy abból a rendből, 
melynek kunkorgós fiiltincsos, idegen nyelven 
hábráló fiait annyiszor elnadrágolták a ke- 
ményöklü hajduficzkők a nyílt utczákon, a 
zsinagóga körül vívott ingerietes számtalan 
csatákban, eleven zsidó fiú telepedett a haj- 
duiskola kemény padjára; a kaftánt min­
denesetre otthon hagyta Jakab, A kihívó 
fültincsot is kurtára vágták és fésülték Ja 
kab diáknak, a ki ha különös értelmével 
nem is, de lankadatlan szorgalmával példát 
mutatott a fogékonyabb tehetségű, de a já 
tékra, a csinytevésekre inkább szer hajdu- 
ficzkóknak.

Jakab diák még a játszóidő alatt is 
fólrehuzódott éi úgy magolgaíta a tudomá­
nyoknak zűrzavaros alapigóit. Mivel olyan 
szomorkás, senkire sem agyarkodó, kehó- 
cselős legényke volt : a szilaj h jduliak nem 
zavarták a maga utján a gyermekkorától 
túlhajtott tanulással elkinzott Jakab diákot. 
Ugyanis a nánási zsidó gyermekek élete nem

vényhatóságok ; épp azért figyelmen 
kívül kell hagyniok az alkotmányelle­
nes ministérium megsemmisítését célzó 
leiratait, mert ha azoknak engedelmes­
kednének, egyszerűen hozzájárulnának 
a darabont kormánynak ahhoz a bűnös 
merényletéhez, mely a törvényhatósá­
gok alkotmányos ellenállási jogát alat­
tomos módon ki akarja játszani.

Közbiztonság a nagy városokban.
Ha az olvasó kezébe veszi a nagyobb 

városok olvasottabb lapjait, majdnem min­
dig talál a rendőri hírek között a következő 
mintára szerkesztett hirt : „X. J. polgárt 
tegnapelőtt éjjel az . . . utczában ismeretlen 
csavargók orvul megtámadták, — földre 
tepertők, kirabolták s azután nyomtalanul 
eltűntek. A rendőrség erélyesen nyomozza a 
tetteseket. „Sokszor előfordul, hogy a „kira­
bolták“ után még az is olvasható, hogy azt 
a gyanútlanul ballagó, békés polgár embert 
meg is gyilkolták.

A rendőrség és a lapok ennyivel szá­
molnak be a nagyközönségnek azon csavar­
góbandáknak működéséről, amelyek ejjeien- 
kint a nagyobb városok barátságtalanabb ős 
aihaltabb utczáiban garázdalkodnak. Ezen 
bandák mindenütt más név aiatt ismerete­
sek, de máskülönben nem igen különböznek 
egymástól.

A legismertebbek talán ezek között a 
párisi „apaczhe“-ok. Ezek működésük teréül

más, mint kínlódás. Napközben az előirt 
elemi zsidóiskolában gyötrik e kis sápadt 
férgeket, hajnalban és késő éjszakáig a pe 
nószcsirás zug talmud iskolában butítják, 
gyötrik őket a vad felfogású, torzonborz tal- 
mud-tanitók ; amihez móg a gyenge táplál­
kozás is járul. Bizony nem is volt csoda, 
hogy Jakab diáknak is lopótökszárként vék- 
nyult, sárgult a nyaka, mire a kálvinista diák 
iskola kemény padjába tekergődön . . .

— Az én fiam, a Jakab diák! . . . 
Nagyszakállu öreg Weisz Áron, a lopótök- 
szárnyaku Jakab diák nagyapja, nemzetes 
mádi Kovács Gergely uraméknál — vagy ha 
más hajduházhoz betért — ilyen büszkén, 
de valami büszkén emlegette unokáját, Ja­
kab diákot, a ki első diák, akiből még „dok­
tor“ vagy „fiskális“ is lehet, mint az öreg 
Propperék Mózes fiából.

A vén nagyapó és a Jakab diák, bátyja 
a gyapjú gabona „szenzál“ fürge kis Áron, 
meg az özvegyanyja, a csonUat-rongygyul, 
fazékkal, rézgyűrűvel, gyiiszüvel, szatyinggal 
házaló Rifki asszony is, ki nehéz csizmák­
ban, portékával rakott taligájának vak lo­
vacskáját hajtogatván, taposta a kövér haj 
dusági sarat, gyönyörűbb reményeiket mind 
Jakab diákhoz fűzték, megkuporgatott filló 
reiket mind Jakab diákra költötték. Még a 
szent emberek haragját is állták, a kik kár- 
hozatosnak Ítélték, hogy Jakab diák : kiből 
még rabbi is lehetett volna : ennyire a „goj‘-
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e világváros legelhagyatottabb részeit vá'asz- 
tották, bár a centrumban is sokszor követ­
nek el bűntetteket. Az „apache-*ok kitűnően 
vannak szervezve. A bandájukhoz majdnem 
mindig csatlakozik egy-egy utczai czafat- 
lánv, akik tőrbe csalják az áldozatokat Az 

apache‘-ok előszeretettel használják a „las 
só*-t. Ha egy egy békés gyanútlan polgár 
éjjel a néptelenebb utczákon jár, hirtelen 
nyaka közé dobják a lassót, s evvel a földre 
teuerik. Ha az áldozat nagyon kapálódz k 
s nem hagyja magát nyugodtan kirabolni, 
rögtön előbujnak rejtekhelyükről a lassó- 
dobónak társai, — s ha néha-néha a rend­
őrség is előkerül a zajra, formális harci 
keletkezik az „apache'-ok és rendőrok 
között*Nagyon kedvez a bandák működőiének 
az a körülmény, hogy Pária utczái tudva 
levőleg igen gyatrán vannak kivilágítva. 
Érdekes, de egyszersmind elszomorító a 
gyermek-bandák működése. Csak nem régi 
ben fogtak el ilyen két gyermekbandát, 
amelyek már hosszabb idő óta tervszerűen 
fosztogatták az áruházakat. Az egyik ban­
dának hivatalos neve: „a hold kedvelői 
volt. Tagjai félhold alakú jelvényeket hord 
tak, a főnőknek, egy 13 éves gyermeknek 
jelvénye pedig ezüstből volt. A banda 
tagjait kétféleképen különböztették meg : a 

hősek* és „nőtlenek*. Az elsők, k.k kis 
lányokkal folytattak szerelmi viszonyt, ki­
váló — csirkefogók voltak, az utóbbiakat 
csakis az őrtáilásra használták. A másik 
banda a vezetőjéről nevezte el magát „vörös 
disznó*-nak. a vezető, 14 éves kamasz t. í. 
vörös hajú, kövér legónyke volt.

Majdnem nap, nap után fordultak elő 
utczai herczok az utóbbi időben Párisban. 
A két legfélelmetesebb banda a La Vihette 
negyedben és a Saint-Denis negyedben 
tanyázik. Az utóbbinak neve: „Coeurs d 
acier*, (aczélszivüek.)

Pária után a bandák tekintetében 
London, ez az óriási világváros következik. 
Londonban egyes utczákban éjjelenkint 
nagyon barátsagtalan az élet. Ilyenkor a 
bandák, amelyek napközben gondosan él­

ők közé és a gojvilág tudományaiba ele­
gyedett ... T

Nőtlön nőtt a szomorkás, a csúnya Ja 
kab diák, de az öreg Weisz Aronók nem 
ügyelték a Jakab diák czingár fejlődését, be 
teges hal a vány színét, fojtogató köhögéseit ; 
ők már a jövendőidők nehéz aranylánczos 
doktorát, a szülegyámolitó gazdag urat lát­
ták benne ... És bár élesen köhócselve, 
de még a negyedik diákiosztályt is jelesül
tanulta ki Jakab diák.

Akkor az izzó nyár után igen lucskos, 
esős, hosszú ősz következett. Gyilkos ködők 
szállongtak a rétoldali .mocsaras, ülepedett 
iészen, a hol is a Weisz család sártól kör­
nyezett, elsüppedt kis vályogházacskában
senyvedt ... ........... .... . ..

Letelt a vakáczió. A diák iskola ismét 
megnyílt! De az öreg tiszteletes Kruchió 
Lajos tanár ur és ama nehány szilaj hajdú 
diákpajtás hiában várták fel a szomorkás, 
a csúnya vékony Jakab diákot (a német 
fordítások megszerkesztésénél igen haszno 
san segédkezett a csöndes zsidó fiú:), 
Jakab nem ült be többet a durván faragott 
padba, nem görnyedezett többé a domború 
mellű, szálas hajdufiuk között, mert az 
egyik hideg őszi napon, midőn a jegeseső­
vel támadt fagyasztó szél az utolsó ákácz 
levelet tépdeste a fáról és szeilemujjakként 
kopogtatta a rétoldali földes szoba parányi 
kis ablbkát, meghalt, először- és utoljira 
(koporsi j ban) kiegyenesedett a holtiggörbe, 
cziuegetestü Jakab diák.

ifjabb Mórica Pál.

bújnak, megkezdik a működést. Nagy csa­
patokban vonulnak az utczákon át ezek az 
u. n. „hooligan* ok, s minden polgár em­
bert, ki szerencsétlenségére velük találkozik, 
kirabolnak és sokszor meg is ölik. London 
bandái nagyobbrészt 18-20 éves alakok­
ból állanak. Ha nagyon megszorulnak, 
attól sem riadnak vissza, hogy napközben 
támadnak meg embereket és hatolnak be 
a boltokba. És a rendöwég szinte tehetet­
len velük szemben. Az utóbbi időben a 
londoni hatóságok azzal foglalkoznak, hogy 
az utczákat a csavargó gyerkőczöktól meg­
szabadítsák, mert az a nézetük, hogy ezek­
ből a gyermekekből lesznek a jövő hooligan
bandái. , ...

Berlin közbiztonsága is igen sok^ kí­
vánni valót hagy hátra. A „Pennbrüder ek 
és „Latcher* ek nappal a környéken, leg­
inkább Grünewaldban, éjjel pedig a város 
elhagyatottabb u'czáin támadnak meg min­
denkit, akivel találkoznak. Sok oly rosszhíre 
hely van Berlinben, ahol tisztességes térti 
és asszony nem mer mutatkozni. Nagyon 
sok Berlinben a gyermekbaodtk száma s a 
hatóság mindenféle szocziális reformmal 
akarja ezeket megszüntetni.

Triesztnek e tekintetben specialitása 
van, az u. n. „Mularia*-bandák, a melyek 
vásárokon, nyilvános tereken, kikötőhelyeken 
és mólókon folytatják üzelmeiket. Nem ki­
méinek senkit sem s Triesztben az utóbbi 
időben gyakran előfordult zavargásokból 
alaposan kivették részüket.

A szt.-pétervári bandik kivétóit alkot­
nak. A forradalmi mozgalmak kitörése óta 
a rendőrhatóságok támogatják őket némi 
tekintetben. Plehwe utasítására alakítottak 
nehány ilyen bandát, a melyeket azután 
a ssocziáldemokrata munkásokra uszítanak. 
Ezek a munkások nevében lopásokat és 
gyilkosságot követnek el s igy kompromit­
tálják őket a nyilvánosság szóméban. Halá­
ból aztán nem büntetik őket a hatóságok.
A mai oroszországi zavargásoknál nagy sze­
repet játszanak. A kozákok és rendőrök 
összetűzése alkalm val a munkásokkal, ezek 
fősz ogatnak, a zsidógyi kolásoknál ezek se­
gítenek és jelen vannak mindenütt, a hol 
valami rossz fát „kell“ a tűzre rakni.

A madridi „Golfo*-k szintén a rendőrök 
atyai protektorátusa alatt állanak. A golfo k 
és „golfa“-k, valami egyenruha félét is visel: 
nek s a zsákmányukat — mint mondják 
megosztják a rendőrökkel. Ennek fejében 
aztán nem zaklatják őket és zavartalanul 
„dolgozhatnak.“

A felsorolt bandák mintájára működ­
nek Budapesten az úgynevezett „jassz -ok 
„strici*-k,' Wienben pedig a „Platten“ ek. 
Ezeknek működéséről napról-napra olvashat 
a közönség részletes jelentéseket a rendőri 
bírok között#

De nemcsak az európai nagyvárosok 
hemzsegnek a csavargók bandájától. Ameri­
kában is nagyon ki vannak fejlődve. Csiká- 
góban p. 1. a Cayenne negyed a találkozó 
helye ezen sötét exi zteueziáknak. Napköz­
ben mint gyümölcskereskedők, kintornások, 
stb. csavarognak ide s tova, s éjjel kezdik 
mlajdonkópeni életüket. Csikágóban pl. oly 
szomorúak a viszonyok, hogy egyes helyekre 
rendőr egyedül nem mehet; legalább is 
barom megy állig felfegyverkezve, mert min­
den pilanatban megtámadhatja őket egy-egy 
banda. Ha a Cayenne negyedben valakit le 
akarnak tartóztatni, mindig 14 18 rendőr 
megy oda s sokszor előfordul az, hogy ezek 
valóságos ütközetet vívnak a bandákkal.

A többi nagyvárosokban szintén grasz- 
szálnak a bandak. Nem igen különböznek 
ezek a fentebb említettektől. A hatóságok 
mindenütt védekezni próbálnak ellenük, de 
egy város sem ért még eddig el említésre 
méltó eredményeket.

Külföldi hírek.
BÓCS) julius 27.

Trónörökös a börtönben.
(Paris.) Konstantinápolyból jelen­

tik, a szultán öcscsét, Resád basa trón­
örököst elfogatta és bezáratta abba a 
palotába, melyben V. Murád szultánt 
25 évig tartotta fogva. Férni basát, a 
titkos rendőrség főnökét elmozdította 
állásától és Ázsiába száműzte.

Ai össseesküvök tanyája.
(Pétervár.) A rendőrség éjjel 220 

házban tartott házkutatást, elkobozott több 
mint 2000 revolvert, temérdek bombát és 
"bomba alkatrészt.
Újabb támadás a musska zsidók ellen.

(Odessza.) Ignatiev gróf főkor- 
mányzó proklamációt tett közzé a la­
pokban, mely nagy aggodalmat kelt.
A fökormányzó azt mondja proklamá­
ció] ában, hogy a zsidók levelet intéztek 
hozzá, melyben azzal vádolják a rend­
őrséget, hogy antisemita mozgalmakat 
nefticsak tűri hanem elő is segít és 
része van a zsidók elleni támadásban. 
Fökormányzó alaptalannak mondja a 
vádakat és csodálkozik azon, hogy a 
zsidók, kik maguk okozták az odesz- 
szai zavargásokat és a Potemkinen 
kitört lázadást, ilyen levelet mernek 
neki Írni. Nagy az aggodalom, hogy a 
felizgatott nép újra meg fogja támadni 
a zsidókat.

Oláhorsxág és a ssooxiálisták.
{Berlin.) A Vorvärts értesülése szerint 

; a román kormány ki fog szolgáltatni két 
szocziálistát, kit a Potemkinre mentek, mi­

ikor a Const anza előtt horgonyzott.
Björnsterne a norvég eseményekről.

A Berliner Tageblatt legutóbbi 
! száma közli a nagy norvég Írónak a 
; nevezett laphoz intézett levelét. Érde­
kes világításba helyezi Norvégiát, mely­

ből utóbbi időben úgy látszik czéltu- 
datosah téves közlemények jelen'ek 

I meg. A levél nagyjában igy szól ;
Igen tisztelt szerkesztő ur !

Egy helyreigazítás közreadására kérem
6J.. 3 , ____* fiVP-föl tisztelt szerkesztő urat. Sitockho.mi leve 

leiőjök azt mondja egy tudósításában, hogy 
Svédország politikája épp oly demokratikus 
alapokon nyugvó mint Norvégiáé. Erre n 
ki kell jelentenem, hogy mi Norvégiában egy 
kamarás rendszer és általános választói j fc 
van, addig Svédországban amint világon ta­
lán sehol annyira korlátolt a választó !■ 
Mig Svédországban a második kamara tag 
jait választók a lakosságnak csak 85 szaza 
lékát teszik, addig Norvégia lakosságának 
több mint 20 százaléka választó Svéd or 
szágokban a felnőtt férfiak számának egy 
negyede választó, Norvégiában minden - 
esztendőn túllévő büntetlen múltú férfi va 
lasztói joggal bir. A második ka mar 
lett, melyben a nép szélesebb rétegéne 
lene képviselve lennie, valóságban c , 
töredékét képviseli a népnek, van Svéd 
szágban, az első kamara is, mely kizárólag 
aristokratáknak érdekeit reprezentálj - &
eisö kamara tagja csak az lehet, 
választások élőt i időtől számító ,t
legkevesebb 80000 koronányi vagyona vo - 
v»gy pedig 3 éven át 4000 kor. éti jé»» 
kot hozó jövedelmi forrása. De ezg“égálagZ. 
elég. Az első kamara tagjainak össze

I
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tását törvény oly módon biztosító pénzhata­
lom befolyása és érdekei bármely esetre meg 
legyenek védve.

Az első knmara tagjait tudniillik nem 
a választói joggal biró nép közül választják 
hanem egy u. n. Landesthing, amely nagyobb 
városokban székel, jelöl képviselőket. Ezen 
a módon részvénytársaságok és kapitalisták 
minden befolyásokat érvényesíthetik. Sőt 
1901-ig, a mig egy a választásokat szabá­
lyozó törvény nem lépett életbe, lehetséges 
volt egyes kapitilistáknak a Landesthing tag­
jaira gyakorolt befolyásával olyan képviselőt 
megválasztatni, ki esetleg a nép érdekeinek 
épen ellentétes érdekeket képviselt. 1900 ban 
nagy és izgalmas viták után kimondták, hogy 
egy embernek 100-nál több szavazata ne 
legyen, tehát még mindig 100 voksot adhat 
be Svédországban egy választó. Ezekből 
láthatják, — fejezi be a levelet Björnstjerne 
— kivel küzdött Norvégia, mikor Svéd— 
Norvég viszályról volt szó. Tudniillik soha- 
sem'a svéd néppel magával.

Vármegyénk és vidéke.

Az öngyilkos aggastyán.
Nem mentették meg a haláltól.

Hajdúnánási tudósítónk megbot­
ránkoztató esetről értesíti lapunkat. Az 
áldozat Horváth Demeter tisztes ősz, 
hajdúnánási polgár, aki pillanatnyi el 
keseredésében öngyilkossági kísérletet 
követett el és bár az életét meg lebe 
tett volna menteni, a fejvesztettségkö 
vetkeztében elpusztult.

Mikor ugyanis az öngyilkos öreg 
ember kis unokája észrevette, hogy a 
nagyapja felakasztotta magát és kapá- 
lódzik, megijedt és átszaladt a szom­
szédba segítségért, ahonnan át is szaladt 
a szomszédasszony, leikor azonban 
látta a még mindig rugkapálódzó akasz­
tott embert, ö is megijedt és a másik 
szomszédasszonyért szaladt, akivel 
együtt tért vissza. Az öngyilkosjelölt 
még akkor is rugkapálódzott.

Az együgyü asszonyok a helyett, 
hogy levágták volna a szerencsétlent, 
ijedtökben elszaladtak a rendőrségre és 
mire onnan a rendörök felczihelödtek, 
rettenetes kínszenvedés után meg­
halt az öreg Horváth Demeter.

Felháboritó ez a dolog, mert 
igazán segíthettek volna rajta. Bizony 
— sajnos — a mi népünk ostobasága 
a mesével határos. Jobban tennék a 
tiszteletes urak, ha a szószékről az 
igazi emberszeretet és az egymáson 
való segítés ezen legelemibb dolgaira 
tanítanák ki híveiket a gonoszűzés 
helyett. Mert ez az igazi gonoszság, a 
mit ki kell a mi szegény népünkből 
verni: a butaság.

Nagy részvét mellett temették el 
a szerencsétlen Horváth Demetert.

Állatorvos-helyettesítés. A nád­
udvari községi állatorvos, Antalfy Jenő, 
miután Nagyszalontán megválasztották, eltá­
vozott Nádudvarról. Mig uj állatorvost vá 
asztanak, addig Gerő Dániel hajduszoboszlói 
latorvos látja el a teendőket Nádudvaron is.

Gyermek a vonat alatt. Megren­
dítő szerencsétlenség történt csütörtök 

mután a Debreczen—királyházai vo­
nalon. Prüszkölve, dübörögve közele­

dett az 1761. számú tehervonat a 
Feketeardo és Halmi között fekvő 
Nevetlenfalu állomásához. Az állomás­
hoz már alig volt 100 lépésnyire a 
vonat, a mikor a mozdonyvezető a 
sínek között 5—6 évesnek látszó gyer­
meket vett észre. A gyermek gondta­
lanul, lassan sétált át a sínpáron. A 
mozdonyvezetőnek sikerült a gépet a 
legmérsékeltebb menetelésre lassítani, 
de megállítani már nem volt képes. 
Ezalatt a gyermek átért a síneken, de 
a mozdony oldal tengere elülte. Ebben 
a pillanatban baj nem történt, de a 
gyermek megijedt és menekülni akart. 
Felugrott tehát ülöhelyzetéböl és ugrás­
közben a ballába a vonatkerekei alá­
került, amelyet a vonat épen bokánál 
elvágott. A vonat akkor már megállóit. 
Látva a veszedelmet, a gyermeketrög- 
tön a vonatkísérő személyzet kocsijába 
vitték, itt a lábat és sebeit elkötötték. 
Meglepő, hogy a gyermek fájdalmát 
szó és sirás nélkül, tűrte s hogy lábá 
bői vér nem jött. Előkerült aztán a 
gyermek anyja is, aki látva megcson 
kitolt gyermekét, e vesztette eszméletét 
és oly zavarba jött, hoyy sem a maga. 
sem a gyermek nevét megmondani 
nem tudta. Csupán annyit tudott kida 
dogni, hogy Józsinak hívják a szeren­
csétlent. A halmii járásbíróság erélyes 
vizsgálatot indított.

Verekedő legények. Tót István és 
Fekete Ferencz hajdusámsoni legények 
csupa duhgjkodásból behatoltak Szabó Imre 
és felesége, D. Varga Zsuzsánna házába, 
ott összetörték, ami közök ügyébe esett, 
végül pedig férjet, feleséget elverték. A 
csendőrség feljelentette őket.

Tolvaj cseléd. Varga iZsófi cseléd 
Hajdusámsonban özvegy Budaházy Gyuláné 
nál szolgált és tőle tyúkot, sok élelmiszert 
és konyhaberendezést lopott. Feljelentették

Lókőtíe. Nánási Gábor hajdusám­
soni lakosnak barna pej heréit lovát el- 
kötőtték. A ló jobb lábára kesely, bal 
oldalán n. bélyeg.

fényvesztésből, rabulisztikából, törvéovek el­
ferdítéséből* alakul és táplálódzik-e ? Hiszik-e 
ezt a volt szabadelvüpárt tagjai ? és ha nem, 
elfogadhatják e azt a helyzetet, hogy az ő 
nevükben látszassák mondani ezt az a 
férfiú, aki úgy áll még ma is a nemzet előtt, 
mint az ő vezérük.

— A magyar nemzet alkotmánya forog 
veszélyben; a magyar nemzet egy nagy 
szenvedélyét akarják szivébe visszaszorítani, 
azt sem bánva, ha ettől szive megreped .. . 
A volt szabadelvüpárt tagjai (kiknek pártját 
tönkre tette gróf Tisza István) télre állva, 
nem nézhetik ezt; a felelősséget nem 
viselhetik ; helyük itt van, mint minden 
magyarnak, a magyar nemzet védelmé­
ben mellettünk!

Mi az újság ?

Politikai híreink.
Budapest, julius 27.

Kossuth a szabadelvűekhez.
Kossuth Ferencz ma czikket irt, amely­

ben megtámadja Tiszát legutolsó czikkeért. 
Azután a szabadelvüpárt tagjaihoz fordul 
eképpen :

— Ismét és ismét azokhoz a képviselő- 
társaimhoz fordulok, akik abban a fairben 
állanak, hogy még most oly pártnak a tagjai, 
melynek gr. Tisza István a vezére. Kérde­
zem tőlük, magukévá teszik-e, magukévá 
tehetik e azokat a tételeket, me'yeket 
gróf Tisza István czikksorozaiáhan 
felállít?

— Kérdezem, a volt szabadelvüpárt 
tagjai aláirják-e gróf Tisza Istvánnak azt az 
állítását, hogy „szükség nélkül, igazán nagy 
czél nélkül, bit és lelkesültség nélkül indult 
meg a mozgalom. Titkolózással, szemfény­
vesztéssel, rabulisztikával, a törvények el­
ferdítésével foly az tovább?“ Kérdezem, a 
szabadelvüpárt a nemzet előtt magáévá 
teszi e a nemzet mozgalmának ilyen jel­
lemzéséi, midőn e mozgalom ellenállhatat­
lanul terjed el az egész országban és a 
volt szabadelvüpárt legrégibb fészkeit is el­
árasztja?

— Ilyen mozgalom az egész nemzet 
mozgalma és érzelme, „titkolózásból, szem­

Klsasszony tűzoltóparancsnok. A
nőemancipáció terén Szepesmegye ve­
zet, példával jár elő ; eddigelé ugyanis 
csak tudományos pályán találtunk nő­
ket, legújabban már mint hivatásos 
tűzoltó szegődött egy kisasszony az 
emberszeretet szolgálatába. A szepes- 
megyei tüzoltószövetség — mint lőcsei 
tudósítónk írja — most tüzoltótanfo- 
lyamot szervezett, melynek hallgatói 
között Zapotocky Irén, egy alsőszlo- 
vinkai kisasszony is van. Miután a 
községben a tanfolyamon való részvé­
telre nem találtak alkalmas férfiakat, 
a szervezendő községi tűzoltóság pa­
rancsnoka a kisasszony lesz.

Egy csendőr tltoksatos tragé­
diája. Predeál mellett, mint azt rövidesen 
is irtuk, a román határszélen belől Blán 
János predeáli magyar csendőrőrsvezetőt 
vérében fekve találták Stefanescu Juon és 
Biró Ferencz a tegnapelőtti éjjelen. Az egyik 
ember, Biró Ferencz azonnal a predeáli 
csendőrsógre ment jelentést tenni az esetről, 
ahonnan hat csendőr azonnal kiment a meg­
jelölt helyre. Blán János még élt akkor, de 
a bal ezombján levő seb következtében nagy 
vérveszteséget szenvedett és emiatt eszmé­
letlen állapotban volt. A nagyfokú sebláz 
miatt deliriumba esett és összefüggéstelen 
szavakat mondott, melyekből csak annyit 
lehetett megállapítani, hogy valami ellen 
védekezett, miközben megcsuszamlott és a 
szuronyába esett. Súlyos, mély sebét Csáky 
Lőrincz őrsvezető bekötözte s még az éjjel 
szekérre tették, hogy beszállítsák a brassói 
közkórházba. Útközben Alsótömös körül azon­
ban meghalt s már csak holttestét szállíthat­
ták be a katonai csapatkórházba, ahonnan 
tegnap délután három órakor eltemették. 
A rejtélyes esetben még azon éjszakán meg­
indította a csendőrőrmester nyomozást, a 
román csendőrökkel együttesen. — A nyo­
mozásnak csak annyi eredménye lett, hogy 
kiderítették, miszerint Blán János a szúrást 
1O00 lépésnyi távolságra kapta a magyar 
határtól, mert fekvőhelye és a magyar ha­
társzél között 800 lépés távolság volt, fek­
vőhelyétől pedig 200 lépésre vezettek befelé 
a vérnyomok, melyek azt bizonyítják, hogy 
sebesülése után Blán még ennyi távolságra 
el tudott saját erejéből vánszorogni. Az 
esetről a legkülönfélébb hírek keringenek. 
Egyik verzió szerit B án János egy asszony 
miatt összeszólalkozott a román katonákkal 
s azok szúrták le. A nyomozó közegeknek a 
vizsgálatból merített véleménye szerint Blánt 
veszett ku'ya támadta meg a az elleni 
védekezése közben esett szuronyába. — 
Feltűnő, hogy a veszett kutyáról senki sem 
tud a környéken. A vizsgálat erélyesen fo­
lyik, a brassói csendőr szárny-parancsnok­
ság részéről Záray Ödön vezeti vizsgálatot.
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Városi kSzigazgafáswik.
Jog éa pénzügyi Miotteégi ülés.

A vám« jog és pénzügyi bizottsága hétfőn 
és kedden délután fél 4 órakor tart ülós ’ 
amelyen a jövő havi közgyűlés elé kerülő 
tárgyakat veszik tárgyalás alá.

Az 1906. évi költségvetés, a vá
rosi számvevőség már szerényen dol­
gozik a jövő évi költségvetésen amely 
szeptember hó közepéig elkészül, ugy; 
hogy az október havi közgyűlés már 
tárgyalhatja is. ___

ÚJDONSÁGOK.

Rákóczi és a kétfejű sas.
(Panaszkodnak a katonák.)

A budapesti „Nap“ mai számában 
olvassuk a következő közleményt Kassa 
városáról. Egyes adatok nem ele'nek 
ugyan a valóságnak így például az, hogy a 
Kiejti sasos, német felíráson kaszárnya 
csak 100 lépésnyire van Rákóczi jövendő 
pihenő helvétől, a székesegyháztó , mert a 
nagykaszárnya 500-600 lépésnyire van 
tőle, de a czikk egyéb megfigyelései érdé 
mesek a közlésre, mert rámutatnak arra, 
a mi az idegennek inkább tűnik fel, mint a 
bennszülöttnek.

A Tátrába való utazásomat meg 
szakítottam Kassán, hogy megtekintsem a 
kuruczok városát, a hová a nagy fejedelem, 
Rákóczi hamvai örök ^nyugovóra kerülnek. 
Megelégedéssel szemléltem a szent emlék 
helylyé5 felavatott templomot és a keretet, 
melyben elhelyezkedik, ámde megelégedé­
semet csakhamar a megbotránkozás döb­
beneté váltotta fel.

A nagy magyar fejedelemnek, »sza­
badság nagv hősének nyugvóhelye közelé­
ben egy óriási, rut szörnyeteg, egy kétfejű 
.a, terpeszkedik és u!T tonik =1 nekem 
mintha szétterjesztett szárnyaivá, a mai 
úgyis viharos levegőben, vihart akarna fel- 
kavarni. Kaszárnya áll a dombtól alig 100 
lépésnyire, - kétfejű sassal és — német 
felírással. Magyar felírás seholj

Megszólítottam az ott őrségen levó 
bakák egyikét, mire nébányan köréin csopor-

__ Melyik ezredből valók ? kérdem.
_ Az I. Vilmos német császár nevét 

viselő 34 ik gyalogezredből — hangzik rá a
katonás felelet. , . „

— Aztán honnét sorozzák magukat /
— Borsod és Abaujmegyéből.
— Hát akkor magyar fiuk !
— Azok vagyunk uram.
_ Hát ha magyar fiuk, akkor hogyan

talá’nak vis=za abba a kaszárnyába, amelyiken 
német a felirat ?

— Ugyan ne tréfáljon velünk az ur — 
szó! az egyik legény. Nekünk nagyon ko­
moly nagyon rosszul eső dolog ám ez .

Nem tréfa ez, barátom, hanem 
komoly való, mert a magyar fiuk kaszár­
nyája fölé magyar czimer meg magyar töl-
irás való. , ,, ,

— Hisz bárcsak úgy volna — szólnaK
egyszerre karban, sóhajtva a legények 
mert most furcsa időket élünk. Azt sem 
tudjuk, mi lesz velünk. A szüleinket, hoz- 
zánktartozókat, barátainkat nem engedik be 
a kaszárnyába, újságot nem szabad olvas­
nunk. Aztán sorba jön a fegyvervizit, szoba­
vizit, koffervizit. Nem jó időket élünk, uram. 
Furcsán bánnak el a magyar fiukkal.

_ Hát a kolozsvári esetről hallottak-e r
— kérdem tovább.

— Hallottunk valami dörgést, szólnak
a legények. „ .

_ No majd másként iesz most rovi
denen műiden — vigasztalom őket is, ma
gemat is.

_ a dia laten 1 hangzik rá a válasz.

Debreczenl szakácskönyv.
Szeged Rézi nénije (Szekula Te­

réz), a budapesti Zilahy Ágnes elös- 
mert és méltányolt irodalmat teremte­
tek a magyar szakácsmüvészet terén.
De nemcsak ezeknek a vidékeknek 
van maga saját különleges szakácsmu- 
vészetök, hanem a régi hires Debre- 
ezennek még inkább. Azért örven­
dünk, hogy egy kedves, magyar urasz- 
szony, Koncz Ákosné debreczeni 
szakácskönyvet irt és ád ki. A deb- 
reczeni szakácskönyvre vonatkozó elő­
fizetési felhívást a legmelegebben ajánl- 
juk, igy hangzik :

Az északkeleti alföld metropolisában : 
Debreczenben, ötven évval ezelőtt jelent 
meg az utolsó szakácskönyv „Debreczeni 
Szakácskönyv“ czimen. Éten idő alatt e té­
rén nálunk, nem jelent meg semmifele gya­
korlati szakácskönyv és éppen azért nagyon 
itt aa ideje, hogy abban a városban, mely 
országszerte hires jó konyhájáról egy oly 
szakácskönyv jelenjék meg, mely a regi, de 
biztos nyomokon haladva és megbővitve 
használható segédeszköze lesz mindazoknak, 
akik a jó és ízletes főzés gyakorlati tudását 
és ügyességét el akarják sajátítani. .

A Telegdi K. Lajos utóda, Eperjesy Ist­
ván könyvkiadó czég szives felszólítására 
készséggel vállalkoztam a

Debreczeni Szakácskönyv 
kibővítésére és a mai súly és űrmértékűknek 
megfelelő átdolgozására. Igyekeztem legjobb 
tudásom szerint a hölgyeknek oly segéd­
könyvet írni, mely első sorban az igazi ma­
gyar konyha hü képét tünteti fel, de tekin 
lettel voltam a nemzetközi főzésre is én 
kellőleg méltattam ezen konyha előnyeit is.

Könyvemben gondoskodtam arról is 
hogy a különféle czukrászsütemények, be­
főttek, parfék, fagylaltok, likőrök, me­
leg és hideg italok készítésének mudját is 
bemutassam. Ezek mindegyikét kipróbáltam 
úgy, hogy azok jóságáért szavatolok.

Nagy gondot fordito tana a leírás kon- 
nyen ónhetöségere, a rövidségre és araeny- 
nyire tehittem, teljesen magyaros szöveggel 
irta n meg az egyes ételek elkészítésénél!
módját. , ,, .

Kezdő gazdasszonyok részére szólok 
munkámban a konyha, kamra stb. berende­
zéséről és a cselédekkel való bánásmódról 
is, mert úgy tartom, hogy ezek mind szük­
ségesek egy háztartás vezetésében.

Nagyságos Asszonyom! Midőn kiadmdó 
szakácskönyvem előfizetési felhívását szives 
pártolás és jó akaratú terjesztés végett tisz 
lelettel megküldöm, kérem móltóztassók azt 
elfogadni és könyvemet ismerősei körében 
ajánlani. Munkám mintegy 2000 különböző 
étel és italnemü elkészítésének módját tar 
talmazza és abban bármily anyagi viszonyok 
között élő gazdasszony feltalálja szokásos 
házi ételeinek sorozatát.

Az általam írott, illetve átdolgozott 
szakácskönyvet Vecsey Imrénó, született 
Csanády Piroska úrasszony, hazánk egyik 
legmagyarabb asszonya volt szives áttekin- 
toni, úgyszintén átnézte azt Németh Andrásáé 
úrnő is, ki kiváló szaktekintély a főzésben. 
Mindketten nagy elismeréssel szólnak mun 
kámról, éppsu azort azt hiszem hogy elő 
fizetési felhívásom minden un házban nyílt
ajtóra talál. „ , .

A „Debreczeni Szakácskönyv a deb-
czeni Telegdi K. Lajos utóda, Eperjesy István 
neves kiadó czég kiadásában fog megjelenni 
ez év végén vagy a jövő év elején.

előfizetési ara kemény kötésben, díszes

kiállításban 5 korona, mely a munka umg- 
jeiené-e alkalmából utánvéttől lesz fizetendő. 
Megjelenés után a mii bolti ára magasabb 
lesz. Gyűjtőknek minden 12 megrendelés 
után egy ingyen póldánynyal szolgál a ki­
adó czég.

Kérem munkám szives támogatását 
azzal, hogy a túloldali előfizetési ivén meg­
rendelőket gyűjteni s azok névsorát ezi- 
momre lehetőleg folyó évi október haváig 
beküldeni szíveskedjék, tisztelettel vagyok a 
Nagyságos Asszonynak

Debreczenban, 1905 junius havában
konczházi Koncz Ákosné 

szül. Balog Ilona

Közmételyezés rendőri felügyelettel.
Úgy tudom, hogy Végh Gyula 

rendőrkapitány ur rokkant egészségi 
állapotának javítgatására tengeri für­
dőre utazott; de azt hiszem, hogy 
mégis csak hagyott maga helyett va­
lamiféle helyettest. Ha azonban nem 
hagyott volna, akkor a polgármester 
ur figyelmébe ajánlom ezen a nyilvá­
nosság előtt emelt panaszomat.

Fölháborodva panaszolom és je­
lentem be, hogy a „Debreczen“ czimü 
fogadó udvarán bizonyos nevezetű 
Scheiner-féle orfeum: rendőri felügye­
lettel : folytatja a közízlés, közszemérem 
mételyezését.

Nem is kétértelmű, hanem a leg- 
ocsmányabb dalokkal, játékokkal még 
az örömházakba sem való félreértbe 
tétlen dolgokat adnak ott be a sokszor 
jóhiszemüleg betévedt közönségnek és 
a hivatalból kirendelt rendőri közegek
statisztálása mellett.

Nem tudom, hogy a másut or­
feumban ilyen szabadosán folynak-e 
a disznókodások, de itt az éjszaka 
olyan ocsmányságoknak voltam a fűt­
és szemtanúja, hogy erről az előadás­
ról én a viharedzett férfi fölháborodás. 
sál és undorral távoztam el.

Nyíltan felteszem a kérdést, hogy 
ilyen közmételyezést (a melynek jóhi 
szemű családok is, a serdüitebb í ju 
ság is áldozatul eshetik !) eltűrhet e, 
s ha tűr, meddig fog tűrni a puritan 
Debreczen szabadjkirályi város ható
sága ? ltjabb Móricz Pál

— Emlék a kecskeméti tanul­
mányúiról. A debreczeni gazdasági 
egyesület tagjai junius végén tudva- 
evöleg tanulmány úti kirándulást ren 
deztek Kecskemétre, ahol a hires bu- 
gaczi csárda előtt lefényképezték az 
egész társaságot. A kitünően sikerű 
fényképfelvételről 15 szép képet kül­
döttek a debreczeni gazdasági egye­
sület számára Kecskemétről. A fénykép 
igen szépen sikerült és meg lehet ós- 
merni rajta a kirándulók mindegyikét.

— Panata a kisvasúira. Már emlí­
tettük, hogy Weszprómy Zoltán és társai beaa- 
ványt intéztek a tanácshoz, amelyben uta 
tatni kérték a helyi vasút igazgatóságát, h gY 
a vasút álljon meg a nagyerdei csószház
vagy pedig a Simonfy-nyaraló előtt. A tan 
foglalkozott a beadványnyal és úgy hala 

"... I____ i,i.na=,itet kötelezi erre.
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— Kivándorlás Debreczenböl. A
debreczeni bejelentő hivatalnál az 
utóbbi időben siirün váltják az Ameri­
kába szóló útleveleket. Legújabban 
n(sgyen kértek amerikai útlevelet hat 
személyre és pedig Müller Márton, 
Nemes Eszter, akinek a férje már rég 
kint van, Leskó Istvánná Mádi Eszter, 
aki kiskorú Ferencz és Gizella nevű 
gyermekeivel megy a férje után, 
Szentandi'ási Mária, akit szintén vár 
már valaki az uj világban — és 
Gönczi László. A jövő hónapban kel­
nek útra.

— Esküvő. Biró Ferencz volt deb 
reczeni segéd-lelkész jelenleg ör-endi lel­
kész örök hőséget esküdött Nagy Erzsiké 
debreczeni tanítónőnek. Az uj part Dicsőfy 
József egyházkerületi főjegyző adta össze.

— Rendőri fedezet alatt, ismét 
15 kömives munkás állt munkába 
csütörtökön, de mert félnek a még 
mindig bérharczban álló társaik bősz- 
szujátől, rendőri fedezet alatt állanak

Czop Jőzsefné r, ksth. 37 éves, Kerekes 
Zoltán ev. ref. 24 éves, Kiss Juliánná ev. 
ref. 3 hónapos, Heller Józsefné ev. ref. 37 
éves, Asztalos Róza g. r. 3 éves, Miskolczi 
István ev. ref. 11 hónapos, Zsákai Sándor 
ev. ref. 10 hónapos. Varga Lajos ov. ref. 36 
éves, Sándor Irén g. ka'h. 3 hó "tapos.

— Ahol nem kézbesítenek fize­
tési meghagyást. Nem Debreczcnröl 
van szó. Hódmezővásárhely város tanácsa 
az, mely Gonda József dr. tanácsnok javas­
latára kimondotta, hogy a királyi adóhivatal 
részéről a városi adóhivatalhoz ku dött 
fizetési meghagyásokat nem kézbesíti. E 
határozattal a törvényesen meg nem sza­
vazott illetékek beszedését akarja a tanács 
lehatstlonnó tenni.

— Hirtelen halál. Varga Sándor 
napszámos a Nyil utczán össze esett és 
meghalt. Beszállították a közkórházba.

— A nagyváradi császárzeemlye.
Van Nagyváradon egy igen népszerű ven 
déglő. s talán csak maga a vendéglős nép 
szerübb a korcsmájánál. Vidám, bohém lelkű 
ember, aki német származása mellett is 
olyan tüzes magyar, mintha az alföld kö­
zepén. valami bogárhátu nádfödeles házban

- , „ . ,, , j rmgott volna a bölcsője. Csak a nyelvünkkel
munkába reggel és ugyanígy térnek. szörnyen, ami meg rettenetesen
haza este. Szánalmas látvány igazán, j púk a németbe ojtott szittyának, Tegnap a 
hogy becsületes családapákat úgy ki-; vendéglő kertjében vidéki urak Söröz'ek az 
sérgetnek végig a városon, mintha I akáczok alatt. Egy potrohos bácsi nagyon 
csirkefogók volnának! Hát ez a munka, rácsöogeke^a^yeodé«!a,re^
szabadsága a jogállamban ? aztán fizetnénk egyúttal.

— Két temetésről. Az utóbbi napok 
két szomorú hősét fogják temetni ma. Dél­
előtt 11 órakor Krivos Márton építési raj­
zolót fogják temetni a közkórházból, a 
vasárnapi szomorú baleset áldozatát, dél­
után 4 órakor pedig Hanke Zoltán bank­
gyakornokot, aki éretlen gyerekszerelem 
miatt lett öngyilkossá. Mélyen elszomorító, 
hogy kát ifjú elet pusztul el a saját köny- 
nyelmüsége miatt.

látni, s ha rárenditette a c^attanós magyar 
nótát, megse állt 101-ig. Ha megitta a jó 
homokit, 100 szál gyertya, 100 üveg bor 
került az asztalra. Széles jókedvében ilyen 
ünnepnapot tartott szerdán este is. Jól 
evett, ivott és mulatott. Mikor azonban már 
látta, hogv több kettőnél, lefeküdt. És nem 
is ébredt fel többet. Reggel mikor álmából 
föl akarták verni, máf halott volt, az orvos 
csak a beállt halált állapította meg, a köz­
kórházba beszállítottak, ma itt fölbonczolják. 
Varga csak 36 éves volt és 5 élő gyermek 
apja. Csütörtökön reggel a Hidvéger-tanyán 
Nábrádi László munkástársa kö'.tögette és ő 
vette észre, hogy már meghalt.

■— 20 korona jutalom adatik a 
még múlt hó 30 án elvesztett kisebb termetű 
foxferior nőstény eb megtalálójának, ismer­
tető jele : egész fehér, simaszőrü, farka és 
fülei nincsenek megvágva, jobb szembelyén 
nagyobb — a szem is bele esik — fekete 
folttal, a balfül szögletben kisebb fekete 
jolttal.

— Markot Ányosnak a 30-ik gyalog 
ezred ez idei gyakorlatára, kik pályázni akar­
nak, a Pavillon laktanyában az élelmezési 
tisztnél felvilágosítást nyerhetnek és ajánla­
taikat azonnal megtehetik.

x Használja a hires Hajdnsági pedrőt. Egy 
doboz 50 fillér. Kapható flrOSSS Nagy Feróm gyógy­
szerésznél Debreczen, Kossuth-utcza Arany-egyszarvn 
gyógyszertár.

A korcsmáros elsáppadt, meg nekivö­
rösödött :

Mit mond ? Sászár semléd ?

Társas-élet.
(A vizivók. — Tisza István kalandja.)
Egy vidám rajnamelléki német ember

Sászár semléd asztat nincs. Iten királ sem- kivándorolt Amerikába és meglátogatta a
penszilváoiai Lancaster közelében lakó nagy­
bátyját. A dúsan megrakott asztalon a meg-

lédet van. Nix sászárt. Észted ed matyar
vendéglőd.

S haragozan kiáltott a fizetőpincér felé : 
— Jani, peim Fensta cálni 1 . . .
— Egy családi dráma. A Magyar 

S^ó-ből olvassuk ezt a részben deb-
— Hát Debreczen hol marad ? reczeni vonatkozású hirt: Olvasóink 

Katonai körökböl, kerülő utón, értesü j emlékezetében él még a szatmári csa­
lunk róla, hogy Szeged városa már is ládi botrány, melynek szereplői Báthy 
eleget tett a júniusi közgyűlés hatá-' jgtván számtiszt és Lépes Ödön szá- 
rozatának. A honvéd hadkiegészítő pa-. 7ad0s, akinek leányát Báthy vette el. 
rancsnokság ugyanis sereg behívót kúl- Családi életük azonban nem volt bot- 
dött át legutóbb a hatósághoz, hogy fi0g s csakhamar megindították a válő- 
kézbesitse azokat a póttartalékosoknak. {,ört. Báthy a járásbíróság előtt lefolyt 
A város a kézbesítést megtagadta tárgyaláson igen kompromitálólag nyi 
s a behívókat visszaküldte. Erre a latkozott felesége leánykori életéről, 
parancsnokság azt kérte, hogy legalább ajfi ezt apjának elpanaszolta. Lépes 
nyomozza ki és tudassa a város vele százádos a hir hallatára maga mellé 
a póttartalékosok lakás-czimét, ám erreivette fiát Györgyöt, a 39. gyalogezred 
is tagadó válasz ment s most a főhadnagyát s Báthy hivatalába nvo- 
katonaság maga * kénytelen utána múlva, megkérdezte, hogy vájjon fön- 
járni, hogy merre találhatók azok akartja még a leányról tett nyilatkoza- 
póttartalékosok, akiket fegyvergyakor tát. S mikor erre a vö igennel válá­
sira akar behívni. Persze, Debre ; szolt, apa és fiú kirántván kardjukat, 
czenben az összes behívókat kéz- Báthy fején, kezén, balkarján, az 
besitették már\ Hiába, más törvény- orsó és sinycsontokat összetörve, su 
hatóságok mindenben megelőznek ben- iyos sebeket ejtettek. Báthy azonban, 
nünket és Debreczen a vezető szerep ki jgen szívós természetű ember volt, 
helyett kénytelen beérni a hátul való pár hónap alatt kiheverte sebeit bár 
kullogással. nyomorékon maradt karján. Felgyó-

— Póttartalékosok behívása. Bu gyulása után azonban a mértéktelen 
Napestről jó forrásból jelentik, hogy a hon-j sze:szezésre adta magát, ami meglévő 
védeími minisztériumban csakugyan dől- tüdőbaját csak súlyosbította annyira, 
goznuk a behívó-levelek elkészítésén, a „ ■ . .l :niont: „ uamelyeket egyenesen a közpon ból küldenek hogy amint tud o t j - >
posta utján hz ország póttartalékosaihoz,; 24 én meghalt Fölső Banyán, 
akiket tényleges szolgálattételre rendelnek — Mulatósáéból a másvilágra
'»• A behívók szétküldését o hót végére Gyakran nem tudja az ember, hogy mire vi- 

1 rvezik. rád fel. Mégtalán e'öző este kitünően mula-
— Halálozások. Meghaltak : Ladányi lőtt,, reggel már a legnehezebb szenv dé«ek- 

Jó?sef ov. ref. 9 hónapos, Kiss József ov. ref. kel küzhet. Ilyen szomorú esete volt Varga 
•4 éves, Hauke Zoltán róni. kath. 22 éves, János pallagi napszámosnak. Szeretett mu-

szokott boros üveg helyett vizespohár volt. 
A német néhány c-událkozó megjegyzést tett 
e miatt, mire igy válaszoltak neki :

— Mi temperenclérek vagyunk, nálunk 
egy csöpp szesz sem kerül a házba.

Ebéd után a házigazda lefeküdt aludni. 
A felesége a konyhába hívta vendéget, egy 
szekrényből kiszedett egy eldugott, pálinkás 
üveget és igy szólt :

— Gyere, igyál. Az öregem szigorú 
temperenelór, csak vizet iszik, de hát az em­
bernek néha megfájul a gyomra és akkor 
rászorul a szeszre.

Tíz percczel később fölébredt a házi­
gazda. Behívta a vendéget a szobába, egy 
ládából kivett egy üveg sört és azt súgta a 
meglepett fiatalembernek :

— Csak igyál, ha temperenczlérek va­
gyunk is, a jó italt megbecsü'jük. Csak a fe­
leségem ne tudja meg.

Kevéssel utóbb az istállókba ment a 
vendég, hogy megtekintse a lovakat. A házi­
gazda fiai egy sarokba vonták, a szalmából 
kiszedtek egy üveg burgundit ős ezekkel a 
szavakkal kínálták rokonuknak :

— Igyál, nagyon jó bor. — De ne 
szólj ez öregeknek, mert azok bolond tem- 
perenclerek !

Egy békési újság érdekes kis történetet 
beszél el gróf Tisza István útjáról. Az ex 
miniszterelnök a minap Budapestről haza- 
utaztában kevéssel a csabai vonat indulása 
előtt megjelent a keleti pályaudvaron. Be­
számolt egy első osztályú közvetlen kocsiba, 
a hova a hordár utána vitte a málháját. 
Mivel még a vonat nem indult, a geszti 
földesur leszállt és szivarozva sétálgatott a 
perronon. Alig, hogy egy-kettőt fordult, egy 
ragyogó boutonos, elegáns hö’gv lépett a 
nyomába. A finom úri dáma, aki előkelő 
viselkedésével éppenséggel nem azt árulta 
el, hogy a kokottok világába, azaz, hogy 
félvilág >ba tartozik, kétszer-három«zor ide­
gesen került Tisza elé, aki gondolatokba me­
rülve éppen nem látszott öt észrevenni.



Végre a hölgy bátorságot kapott s az erős 
kéz tulajdonosa elé lépett:

— Pardon kegyelmes uram . . .
Tisza megdöbbent.
— Mivel szolgálhatok ?
Az elegáns hölgy most közelebb lépett 

3 zavarodottan sióit:
— ügy látom kegyelmes ur . . . Úgy 

látom egyedül utazik . . . Kérem kegyelmes 
uram . . . Megengedi, hogy elkísérjem

Tisza István az erényes családapák 
érczbeönteni való példányképe szinte el­
sápadt. A szeméből haragos villámok pat­
tantak ki, s a keze ökölbe szorult. Vissza­
fojtott rekedt hangon rikácsolta:

— Takarodjék !
Haragosan sarkon fordult, beszállt a 

fülkéjébe s becsapta maga után a kupé 
ajtaját. Az elegáns hölgy fülehegyéig pirulva, 
még egy perczig ott állt, mintha leszögez­
ték volna, aztán arczát elrejtve, rohant a 
váróterembe. Tisza pedig végigdőlt a tülke 
kanakópóján és Gyuláig aludt. Vájjon mitől 
álmodott ?

Matt&sicli Kőburg herczeg ellen.
— Kóburg Lujza affairje. —

Mattasich Géza a következő nyi­
latkozatot küldte be a bécsi lapoknak 
A 17. §. értelmében (a 19. §. ugyanis 
kötelezővé teszi a lapoknak, hogy a 
megtámadott nyilatkozatát leadják). Vo­
natkozással 1905. julius 19-iki számá­
ban Kóburg Lujza herczegnö válópere 
czikk alatt megjelent és reám vonat­
kozó adatokra, felkérem a sajtótörvény 
17. §. értelmében azok helyreigazí­
tására.

Valótlan, hogy Fülöp herczeg rög­
tön provokáltatott volna, amikor meghal­
lotta, hogy neje társaságában vagyok.
A tény az, hogy a herczeg már 1897. 
év nyarán tudta, hogy neje állandó 
társaságában vagyok és ennek daczára 
csak 1898 februárjában provokáltatott.
A herczeg azon eljárása, hogy a pro 
vokálást oly sokáig halasztotta, kész­
tetett engem arra, hogy a kihívást ne 
fogadjam el és ezt az álláspontomat 
két segédem, Zaba és Weil kapitá­
nyok az első összejövetelnél a herceg 
megbizottainak tudomására is hozták. 
Később azonban késznek nyilatkoztam 
a herczegnek elégtételt adni, de azzal 
a kikötéssel, hogy fentartom magam- 
nak azt a jogot, hogy a herczeget a 
katonai becsületbiróságnál feljelentem. 
Ezt a kijelentésemet jegyzőkönyvbe is 
vették. Valótlan, hogy magam kama­
rásnak vagy kegyelmesnek adtam ki. 
Ellenkezőleg, még a mikor az adoptá­
lás után is óvakodtam az ily hangzatos 
czimeket használni és azon kevés ügyem­
nél is, ahol szükségem lett volna a 
hangzatos czimekíe, mindig kerültem 
ezeket. Sohasem mondtam, hogy ka­
marás vagyok, még kevésbé akartam 
az lenni. Eattachich Géza

Én az adott esetben annak az úri nő­
nek helyében semmiesetre sem vettem volna 
kutyakorbácsot kezembe, sőt óvakodtam 
volna szomorú helyzetemet a nyilvánosság 
elé hozni, amennyiben ilyen esetben a világ 
vagy szánakozik vagy nevet és én büszkébb 
vacvok, semmint a világ szánalmát, vagy 
cunvját elviselni tudnám. Én még csak szem 
rehányást sem tettem volna férjemnek, annál- 
inkább nem a szeretőjének, néma megveté­
semmel sújtottam volna mindkettőt ; de a 
válópert azonnal megindítottam volna férjem 
ellen, még abban az esetben is, ha gyér 
mekeim vannak. Inkább dolgoznék, nélkü­
löznék, hogy gyermekeimnek a szükséges 
jólétet és kényelmet megszerezzem, de per­
czig sem élnék tovább avval a férfiúval, a 
kit becsülni többé nem tudok. Léha, kőny- 
nyelmü az ilyen férfi, akinek kezében a 
gyermekek jövője sincs biztosítva, mert jel 
feme gyenge és csak a hangulatok vezetik. 
Mindig és mindenben megfeledkezik arról az 
örök igazságról, hogy kötelességből áll az 
élet, ö csupán az élvezetet hajhássza, rossz 
példát adva gyermekeinek is.

Az ilyen férfi nem érdemes arra, hogy 
az ember magát botrány hősnőjének meg­
tegye. Az ilyen férfi csupán néma megve 
tésre méltó, úgyszintén az a nő is, ki vele 
szövetkezett, legyen az akár fólvilagi hölgy 
akar társaságbeli asszony.

K . . né B. Ilona.

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

táviratok.

Asszonyi vélemények.
(Való-e kutyakorbács a nő kezébe ?)

Keszthely, 1904. julius 26. 
Igen tisztelt szerkesztő ur !

Való e kutyakorbács a nő kezébe ? en­
gedje meg tisztelt szerkesztő ur, hogy ehhez 
a vitás kérdéshez én is szóljak valamit.

Nemzeti újjászületés.
Abrudbánya, julius 27. A város 

mai képviselőtestületi gyűlésén egy „ 
hangú lelkesedéssel díszpolgáraivá vá 
lasztotta Kossuth Ferenczet, gróf Appo 
nyi Albertet és Andrássy Gyulát. A 
határozat óriási lelkesedést keltett a 
városban. A határozat annál figyelem­
reméltóbb, mert Abrudbánya mindig 
egyhangúlag választ&tta szabadéi- 
vüpárti képviselőjét, akinek soha 
még ellenjelöltje sem volt. Ebből arra 
lehet következtetni, hogy ezt a holt­
biztos kerületet is el fogja veszíteni a 
szabadelvüpárt.
Vasraverték a magyar vezényszóért.

PuncsovB, julius 2/. A szegedi 
46. közös gyalogezred itt állomásozó 
zászlóaljánál szolgál Faragó István | 
közlegény. A jóérzésü magyar fiú ör 
sévparancsnok volt és este, mikor az 
őrséget imahoz vezényelte, az utálatos 
és gyűlölt német vezényszó helyett 
magyarul vezényelt.

— Fegyverbe — mondta a ,,Ge­
wehr heraus“ helyett.

Az őrség megérti, tte és teljesítette
a parancsot.

— Imához — vezényelte .tovább 
„zum Gebeet“ helyett.

Rendben ment volna a dolog, de 
valami osztrák gézengúz meghallotta 
és feljelentette a derék Faragó Istvánt, 
aki nem is tagadta a dolgot, mire 
letartóztatták és vasraverték. az eset 
a pancsovai magyarság körében nagy 
felháborodást keltett.

Német lap a magyar válságéról.
Berlin, julius 27. A német világ­

lap, a Berliner Tagblatt rendkívül őr- 
ók alanos czikket közöl a

nemzet ellenállásáról. Kifejti, hogy a 
törvénytelen kormánynyal szemben, a 
melynek a !képviselöházban pártja egy- 
á'talában nincs, jogosan áll szembe a 
magyar nemzet, a melynek legszebb 
erénye az alkotmányszeretete. Mentöl 
inkább támadják a magyar nemzet 
alkotmányát, annál erősebb lesz a vé­
dők tábora. Az egész világnak rokon- 
szenvét kell nyilvánítani a jogaiért 
küzdő magyar nemzet iránt és kívánni 
kell, hogy küzdelme diadalt arasson, 
így’ir a nagynémetországi előkelő lap.

Hátrálnak a darabontok.
Budapest, julius 27. A ma esti 

Magyarország jelenti, hogy a darabon­
tok nem fogják folytatni az erőszakot, 
mert Lányit és Kristóffyt a miniszter­
tanácsban leszavazták, bárha Fejér- 
váry mindent elkövetett, hogy ezt 
megakadályozza. Ez a hir óriási fel­
tűnést keltett a fővárosban.

Kossuth a fővárosban.
Herkulesfürdő, julius 27. Kossuth 

Ferencz kijelentette, hogy augusztus 10-én 
visszatér a fővárosba és részt vesz Pestvár­
megye rendkívüli közgyűlésén. Ez alkalom- 
mai összehívja a vezérlő bizottságot is, 
azután visszatér Herkulesfürdőre.

Az ország ellenállása.
Komárom, julius 27. Komáromvár- 

megye mai közgyűlésén csatlakozott a
nemzéti ellenálláshoz.

Zombor, juüus 27. Bács-Bodrogh- 
vármegye mai gyűlésén foglalkozott a 
darabont kormány intő szózatával. Az ál­
landó választmány javaslata az volt, hogy 
a vármegye törvényes jogaiban magát korlá­
tozni nem engedi és 85 tagú bizottságot 
kü'd ki a közügyek ellenőrzésére. Ezzel 
szemben Recseg Ede indítványozta, hogy 
az intézkedés még korai, ne tegyenek tehát 
semmit. A szavazásnál 67 szó vo't bí 
ellen, mire Lotinovics P xl t'ispán döntött 
és olyanképpen, hogy a bizottság kiküldését 
és az in'ézkcdéseket még korainak tartja a 
vármegye. A hazafiatlan határozat miatt 
óriási az elkeseredés a főispán ellen.

Budapest, juüus 27. A darabont kor­
mány ma Pécs és Veszprómvármegyók hatá­
rozatait semmisltefe meg.

Sátoraljaújhely, julius 27. Znnplén- 
í vármegye mai közgyűlésén gróf Andrássy 
Gyula indítványára csatlakozott a nemzeti 
ellenálláshoz. %

Az örmények üldözése.
Trapezunt, julius 27. Az örmény vá " 

rosokban a kozákok garázdálkodnak. A leg­
kisebb gyanú elegendő a letartóztatásra. z 
örmények elkeseredése általános.

Bokányiék Krlstöffynál.
Budapest, julius 27. A nemzetközi szo- 

cziáldemokrata párt bizalmi térfiai ma dél­
ben tisztelegtek Kristóffy József helügy 
Dísztérnél. A küldöttség szónoka Bokányi
Dezső volt, aki kijelentette, hogy a szocziá
listák békésen küzdenek jogaikért, de 
lasztói joguk nincs, most pedig a ha^sá8 
még népgyülóseiket sem engedélyezik. Hei
említi a pécsi esetet. Kristóffy József vála 
szában kijelentette, hogy örvend, ha a kor 
mány támogatását kérik. A kormány pár 
tokon kívül áll és teljesen pártatlan, 
támogatja igazaiban őket is. A 
harezok tulhajtásának azonba° D ®mkáát 
rálja, mert annak a munkás* is kára
«111*1. »"i «. réc’L™lí6r*.l!.SÍ

1905. julius 28.
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indította. Kijelentette végüt, hogy ő szinte 
hive az általános titkos választói jog 
nuk. A küldöttség erio megelógedeten tavo 
zott. ügy látszik a darabontok legelső szö­
vetségesei a szocziálisták lesznek.

Az ellenzék válasza.
Budapest, julius 27. A vezérlő bizott­

ság kiküldött albizottsága Gulner Gyű a el 
nöklete alatt ülést tartott, amelyen meg zö 
végezték a darabont korm íny intő szóza ára 
adandó választ Az albizottság hetiön tait 
ülést, amelyen a végleges szöv igét állapít­
ják mrg, amely a vezérlő bizottság elé 
kerül.

Közgazdaság.
Terménytőzsde.

tichvarcz E. debreczeni bizományos távirati jelentése.
Budapest, 11)05, julius 27. 

Az üzlet ma is intensive szilárd volt. Ké szárú 
3 0—30 magasabb.

1905. októberi búza .... 16.34.-36
1906. áprilisi búza .... 1690.-92

októberi rozs. . . . 13.12.-14
1905. májusi rozs .... - .—.-----

októberi zab.... 11.76.-78
1905. áprilisi zab .... —.-----
1906. májusi tengeri . . . 11.88.-90
1905. júliusi » ... 16.82.-86
1905. aug. « ... —.-----

szeptemberi . . . .—.--------
1905. augusztusi repeze . 24.60.—80

UKHBECZENE FÜGGETLEN UJSÄG

retfurdalás ezerszeres erővel fog feltámadni 
benne és vallani íog, mint a par-mcsola1.

Biddy hagyatékiból.
Neckett elhatározta, hogy Biddy pa­

pírjait, amelyek semmi fontossággal nem 
bírnak, kiselejtezi és megsemmisíti. Mikor 
újra átnézte a hatalmas csomagot, talált 
mégis valamit, ami érdekelte. Regi újság­
papírba volt takarva a több Ívnyi kézirat. 
Mintha naplóból kitépett lapok volnának. 
Mindjárt látta, hogy ezek levóltöredékek és 
fogalmazványok, arnelyeketgaz elhunyt va­
lakihez intézett. Kernért, határozott hangon 
mondia meg véleményét az illetőnek. Min 
den sorából kitetszett, hogy az írója önér­
zetes, szókimondó ember volt. Növekvő ér­
deklődéssel olvasta Neckett. Kétségtelen volt 
előtte, hogy az Biddy irösa, mert a többi 
jegyzeteken is ugyanazon irás látszott.

— Megmondtam önnek személyesen is 
a véleményemet és ez dtegendő nekem. Saját 
káromon tanultam, de legalább szemiől- 
szembe mondha'tam önnek, hogy szélhámos 
gazembernek tartom, akivel becsületes em­
ber együtt nem maradnat. De ne féli se a 
bőrét, nem fogom feljelenteni és ha vala­
mikor kérdezősködnek ön után, csak annyit 
fogok mondani, semmi közöm ahhoz az alak­
hoz. Nem volna semmi czólja, hogy jósol­
gassak, de tudja ön is, hogy a korsó is addig 
jár a kútra, mig eltörik. Engem sem intett 
senki, ón sem fogok inteni mást, mikor ra­
gadozó körmeit uj áldozat után nyújtja ki. 

(Folytatjuk.]

REGÉNY-CSARNOK.
Kisértet-látó.

41 — Amerikai bűnügyi regény. —
Az asszony oldalba ütötte a férjét, 

mintha sürgetné, hogy vállalja el a munkát.
— Holnaputánra készen kell lenni, 

mert érte jövök. Egyelőre a felét kifizetem, 
de előre is kijelentem, hogy haladéktalanul 
készen kell lennie csütörtökön este 7 órára.

— Meglesz velem elégedve — felelte 
a bábukészitő és a pénzt eltette.

Neckett eltávozott.
— No hát ezen is tulvagyok — mon­

dogatta magában és a ruhájától leverte a 
műhelyben rátapadt kóczokat. Most már 
jöhetsz Kedgick. Fogadtatásodról méltókép 
gondoskodom.

Csütörtök este 7 órakor beállított 
Neckett a bábukészitőhöz, hogy elvigye a 
megrendelt tárgyakat.

— Kissé kedélyes az arcza — jegyezte 
meg. Nem ártana, ha félelmesebb lenne. 
No de nem baj, megteszi ez is a szolgálatot.

Biddy egykori lakásán hozzálátott a 
munkához. Először az úti táskából kiszedte 
a papírokat, amelyeket összekötözött és az 
ágy alá rejtett. Az útitáskát erre kiczipelie 
az előszobába és az asztal elé tette. Ide- 
oda igazgatta, mig megtalálta a helyet, a 
hol a lámpafény legjobban érte. Ekkor kibon­
totta a magával hozott csomagot és elővette 
a viaszból készült fejet és emberi vég 
tagokat. *

Neckett mosolygott, mikor a viaszkból 
készült utánzatokat meg átta.

— Igazán kedélyes arcz — jegyezte 
meg nevetve. No de a világítástól is sok 
függ ám.

Erre a viaszkból készült testrészeket 
berakta a táskába, legfelül tette a fejet.

— így ni — mormogta a titkos rendőr 
megelégedetten. Ez a csapzott ősz haj pom­
pásan all. Remélem, a látogató sem fog 
már soká késni és ha meglát, a lelkiösme-

DEBRECZEN, Kistempiomfrazár.
Az idény előrehaladottsága miatt

rendkívül
leszállított áron

árusítunk

Mosó zephir, Kreton, 
Ruhavászon, Etamine 
és Batistokat.

Csak néhány hétig tartó

nagy árleszállítást
rendezünk a nyári idényből visszamaradt
szerb vásznak kartonok, batisztok, ze 
firek, delinekből s fekete és színes 

gyapjú szövetekből.
Ezen csikkekből óriási mennyiségű 

maradék

fél áron kapható.
Színes napernyők beszerzési gyári árban 

tavalyi darabok fél árban

Szabó Lajos fiai ezégnéi
1 m. divatos blnz selyem 40 kr. 1 db. 
jó minőségű zefir házi blúz 85 kr. és 1 
írt., lm mintázott franczia batiszt 35 kr

ORYTNICZAI 
ÁSVÁNYVÍZ

kiválóan elismert gyógyvíz, gyo­
mor , bél és aranyeres bántalmak 
ellen, máj- és lépdaganatoknál, 
sárgaság, székrekedés, epekövek 
és núgysavas diathesis ellen. 
Kapható: fürdőigazgatóság által 
i'orytniczán, Édeakuty I,., Buda­
pesten, Makoviczky Péter Liptó- 
kózaahegyeu, valamint az összes 
gyógyszertárakban. Saison május 
15 tői. — Újonnan épült, a legmo­

dernebb igényeknek jnegfelelően berendezve.

VIZGYOGYINTÉZET
Reformált pensiorendszerünket különös figyelembe 
ajánljuk. Az étkezés étlap szerint, bármely órában 
minden fürdövendégnek külön szolgálta tik ki.

Pensioárak: május 15-től julius l-ig, szept. l-től 
október l-ig, egy személy 0 korona, két személy 
11 kor., három személy 15 korona, julius l-től 
augusztus végéig egy személy 8 kor., két személy 
15 kor., három személy 20 kor. Ezen árakban a 
gyógyhely- és zeneilleték is benufoglaltatik. Bővebb 
felvdágositást nyájt dr. Ormay József kir. tanácsos, 
fürdőorvos, valamint a

fürdőigazgatóság Korytniczán j

8545-1905.

Árverési hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város tulajdonát 

képező nádudvari határban levő nagy- 
álomzugi 107 3Vs kutasztrális hold föld 
.905. október 1 töl 1911 október l-ig 
terjedő hat évre a városháza nagy 
tanácstermében 1905. évi augusztus 
4-én délelőtt 10 órakor megtartandó 
nyilvános árverésen a legnagyobb bér­
összeget ígérőnek haszonbérbe fog 
adatni.

Kikiáltási ár 17.400 korona, mely 
nek lO°/0-a bánatpénzül készpénzben 
az árverés alkalmával az árverést ve­
zető bizottság kezéhez letétbe helye­
zendő.

Az árveri lni szándékozók által az 
árverési feltételek a város számvevői 
hivatalánál a hivatalos órák alatt meg­
tekinthetők.

Debreczen, 1905. julius hó 20.
A városi tanács.

A nyári idényből
visszamaradt áruk

leszállított árban
' ■ 'éP árusittatnak el. ^1,1 '

Szerb vászon mtr 14 kr. Kar­
tonok 20 krtól Batisztok, 
Zepfirek, Delinek stb Dús vá 
lasztekban Női esernyők 110- 
től Fegyházban kötött férfi, 
női és gyermek harisnyák 
és sok fel nem sorolt áruk

OLCSÓ ÁRBAN
árusittatnak el.

Doszpoly János utóda
Főtér, Tisza palota



tpré hirdetések.
I > 8*65« «0 fillér. Montul minden »*6 4 fillér.

tessék válaszbélyeget csatolni.

8 _ __............

r príma, waggonszámra Pletocserep Ladányi állomáson berakva
ezrenként 24 koronáért kanható Fábián es 
Barna cserép és téglagyárában P. Ladany

fiatal, csinos, föltétien szolid úri ‘-v.y 
„entry" ismeretségét keress. Levelek a 

kiadóba kéretnek „Pipiske“ jelige alatt.

u éves l úgomnak 6000 korona hozomány 
nyal megfelelő férjet keresek. Ajánlatokat 
arczképpel „Komoly“ jelige alatt a kiadó­
hivatalba kerek. Házassági ügynökök ki­
zárva. __________________

^kfígnak“ levele van a kiadóba._______

Hölgyek tanácsot és segélyt nyernek, szülés 
esetni felvétetnek, a legnagyobb titok­
tartás mellett, egy intelligens gyakorlott, 
szülésznőnél. Kényelmes luk és. - Orvosi, 
felügyelet. Debreczen, Ko^uth-u. 61. az. |

Mester ntcza eleién Bundi-utcza 4. sz. a.
! egy újonnan épült magas földszintes ház, 

4 szoba, előszoba, konyha, kamara és 
világos piccze és tártozékai augusztus 

i 1-től kiadó. _ __________
Vetőgépek teljesen kijavítva felelősség mel­

lett potom árban, részlet fizetésre is 
kaphatók ftáhmer Sándornál Piacz utcza 

j 26. Nagytrafik udvar. ________________
ÍOOÖ darab levéíboriték, tetszés szerinti ezég,

nyomással 2 forintért megrendelhető Holt­
mann és Kronovitz könyvnyomdájában-
Piacz-u. 47. Telefon 18.
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Gazdatiszt 18 évi gyakorlattal 
Czim a kiadóban

állást keres.

A legfinomabb
■ í
házilag való előállítására, valamint ki­

tűnő zamatn s kiváló jósága
Uhum és Cognac

házilag való elkészítésére legalkalma 
sabbak a hires angol

Likőr és Rhum
kivonatok

melyek külömbözó f 8 jokbsui igen jutányos
áron szerózhetők he

Mihalovits Jenő
„Kígyó“ czimü gyógyszertárában 

DEBBECZENBEN, a városházzal szemben.

—6 métermázsa prima sós szalonna jutá­
nyosán eladó. Ottó Sándor mav. vendég­
lősnél, az állomási vei.déglöb m. __

14 drb különböző nagyságú fürdőkád igen 
olcsón kölcsön kapnato KlSS IgnacZ lm 
degosnál Piacz-u. 34. Dj fúrdó kadak f oly 
tonosan raktáron. Olcsó szolid arak. Villa 
nyos csengő berendezési vállalat.

födő és nyakbetegek, asthma és gégebajo
sok ! A ki tüdő- és gégebajától, meg a 
legüdültebbeket is, a ki asthmájától, ha 
meg olyan régi és gyógyíthatatlannak lat­
szik egyszersmindenkorra meg akar sza­
badulni írjon e ezunre : A. Wolffsky Berlin 
N Weiszenburgerstrasse 72. A koszönetnyi - 
vámtasok ezre garantiat nyújtanak módja 
nagy gyógyerejönek. Körülírás ingyen.

Két fiatal dán dogg, hamuszinü olcsón eladó 
Késes-u. 7.

, Kacson négy nyilas tanyaföld kiadó. Érte 
kezheini leuet Eótvös-uteza 58. sz. alatt.

ígynököklizetés és magas jutalék mellett 
azonnali belépésre kerestetnek Schweitzer 
Testvérek varrógép- és kerékpár nagy 
kereskedőkhöz Debreczen, Piacz-utcza 5b.

íefir tej kapható Egyháztér 5. 1-ső ajtó 
balról az udvarban. ____________ :

Jgy kopirprés megvételre kerestetik. Czim 
a kiadóban. __________________

SlSŐ rendű detailista segéd azonnali vagy 
későbbi beiépesre felvétetik Ullmaun Sa­
lamon fűszer- és csemege üzieteben Piacz- 
utcza 70.

Egy jó családból 14—15 éves fiú tanulórak 
felvétetik S-achta János fűszer- és vas 
üzletében H.-Nánáson. ___

Bendelte meg 1 koronáért 1 hónapra a Deb 
reczeni Független Újságot, akkor megkapja 
ingyen a deczember elején megjelenő 3lU 
oldalra terjedő nagy kepes naptáiunkát.

Két szép, márványlapos éjjeli szekrény meg 
vételre kerestetik. CDm a kiadóban.

Konyáéi Sóstó fürdő
tgjíflfr megnyilí április hó 30-án.

fivrnrvitía a üörvélv kórt s annak következményeit, u 5m. csontsznt, csont-
5SS^*BSSE5rtSl«äS,SÄ?^n^Ä,*rBiiZSüS&k»:
nősen női és férfi bajokra legkitűnőbb hatasu.

Fürdő orvos: Dr. MÓriCZ Ernő pocsaji tb. járás orvos
Kifogástalan tiszta fürdők, jól berendezett lakások, jo‘

tottöknJt, mindenféle tisztyii.16k.ek. hiyalalnotokoak 25’/, árkod,ezme.,1.

frank zsigmond
a Koní^a i Sóstó fürdő kezelője.

Csász. és kir. szab. jégszekrény
fivdr: ítnilavcsten, n^rt SoVítííéMOléireH”s»r. vl«y v«J, nyer«

reaervolroUat, borméréel berendeiH6«elie ^^^„,,,01, ytiimint a legule.bb

I 6al*l»*«yti huahntítoir, *taU,®^Ü)‘K^iatea ta«T<®-

STILLER JÓZSEF
BUDAPEST.
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Magyar orvosok! Csak magyar fürdőt ajánljatok 1

riffa gyógyfürdő
____ »« _ Ie ».ize o«oniAtnhep 3Q in.

iázilag készített boreczet eladó. Czim a 
kiadóhivatalban. ______________ _ _ _

ladó borok. Nagyobb mennyiségű 1903. évi 
termésű ménes fehér ruling és bakator 
fajú szőlőkből összeszüretelve, úgy hor­
dónként, valamint 50 literen felöli men­
nyiségekben is magán fogyasztóknak, 10 
hektoliter 1904. évi veres bor kitűnő mi­
nőségű jutányos árak mellett Székelyhidou 
Kovács Lajos bortermelőnél.

egedülni legjobban és legolcsóbban tanítok. 
Házaknál vagy saját lakásomon is. Czimem 
Arany János utcza 59., ajtó 5.

Fürdőidén* s május 15-től
Kárpáti EVÓKY-, üdülő és fürdőhely, 382 m. a tenger 
színe felett Posta, Távírda és vasúti állomás. Lyow- 
vona'okhoz közvetlen kocsik, ö cs. és kir. felsé8® 
zsébet királyné tartózkodási helye 189o-ben. 1 °'nP".8
szállodák evógyház, magánvillák, éttermek és kávéházak. 
Magánfogatok'részére .stábok és kocsiszínek. Lawn-terns- 
Dálva Gvermek-játszóhelyek. Villamos világítás Clubélet 
(Bártfa-fürdöi Park-Club, Könyvtár, társalgó- és zeneter­
mek. Pompás turisztika, vadászterület, 6000 hold gyönyörű

BÄisutot ää teases
vagy kimerülésen alapulnak: női ivarszerek különféle ba­
jainál, sápkór, vérhiány ; terméketlenség és teheteüenség- 

I nél ; kimerülésnél súlyosabb betegségek után, váltóDz, gór 
. vély és angol-kórnál; a szívnek megbetegedéseinél. LgVO- 

dűl álló utókura karlsbadi manenbadi, balfi, lipiki fu.dók 
I használata után. - ORVOSOK : Tiszti fürdőorvos > : Dr JHinti 

Henrik közeg, tanácsos, továbbá : Dr Blumen féld Ármin 
I Dr. Kanárikul., Dr. Szörényi Tivadar, Dr. Grossman Dezső. 
I Dr. Cséri János Győri Dr. Ilona rendelő orvosok.
\ Az elmúlt évadban a vendégek száma 6000 volt.

szeptember 30-ig. 
Országos hirtt 
gyógyintézet 1

modern hidegvíz
....................... Három ásványvíz-
fürdő! Hideg és meleg ásványvíz. 
Telitett szénsavas fürdők. Nau- 
heim-kura. Magyarország legkivá­
lóbb szivgyógyíürdöje. Villany, 
fenyő és vaslápfürdők. (bártfai 
vaslápbél.) Ivókúra: Égvényes, 
sós, vasas vizek, könnyen emészt- 

hetök.
Orvos forrás felülmúlja min­

denben a Selters vizet! 
Villamos gyógykezelés, massage, 
tej, savó- és kefir kúra- Pormen­
tes, ózomdus hegyi levegő. Feny­
vesek által terjesztett üdítő bal­
zsamos illat. — Pensió elő- és utó 
idényben 8 kor. tőidényben 12 kor.

simult évadban a vendégek száma 5000 volt. iuou,Uou» ■ í ö
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